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to w  at &Q,ZO a~ll . 

EXPRESSION OF THANKS TO THE RETIRING PRESIDSNT 

s (interpretation from Russian)r I should like, before 

turning to the item on our agenda, to express gratitude and appreciation to my 

predecessor, the President of the Council for November, AmbaSisadOr Munteanu, 

Permanent Representative of Romania to the United Dations. Among other 

duties, he had the great honour and the difficult task of completing the work 

of the Council in the preparation of a recommendation concerning the 

appointment of the new Secretary-General. His professional qualities =a 

great tact enabled the Council to arrive at a successful solution within a 

short time. Once again, I thank Ambassador Munteanu, whose great diplomatic 

skill made possible the effeative work of the Council during the past month. 

ADOPTION OF TSR AGENDA 

ELECTIOH OF A MEMSBP OF THE INTEBUTIONAL COURT OF JUSTICE (S/23227, S/23243 
AND S/23244) 

Them (interpretation front Russian): I should like to 

recall that at its 3005th meeting, on 28 August 1991, the Security Council 

adopted resolution 708 (ZQQl), by which It decided that the election to fill 

the vacancy in the International Court of justice should take place on 

5 December 1991 at a meeting of the Security Council and at a meeting of the 

General Assembly at ita forty-sixth cession. 
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(The) 

This morning the Security Council and the General Assembly will proceed 

indepeedeotly with the election, in aocordsnce with the relevant provisivns of 

the Statute of the Court, for the purpose of filling this vacancy. The list 

of candidates nominated by national groups and received by the 

Secretary-General as of 28 Novembar 1991, the deadline for receipt of 

nominations, is contained Ilo document 6123243. Document S/23244 contains the 

curricula vitae of the candidates. 

The Security Council also has before it a memorandum by tbe 

Secretary-General in document S/23227, describing the present composition of 

the Court and setting out the procedure to be followed in the conduct of the 

election. 

I ehould like to remind the Council that under Article 10. paragraph 1 of 

the Statute of the Intesoational Court of Justice, 

**Those ctiidateo who obtain an absolute majority of votes fn the 

General Aarembly end in the Security Council shall be considered a.8 

electad”. 

The required majotity in the Security Council is eight votes. 

Article 1s of the Statute of the Court provides tbat 

Vh mtamber of the Court elected to replace a member whose term of 

office iaae not expired shall hold office for the remainder of his 

predeceeeor * 6 term”. 

Accordingly, the member elected to serve the remainder of the term left vacant 

by the death of Judge Taslim Olawala Elias ~111 serve until 5 February 1994. 
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(The) 

The voting will be by secret ballot. When we proceed to the vote, 

members of the Council will receive a ballot paper containing the names of the 

candidates. Members of the Council are requested to place an “X9* next to the 

name of the candidate for whom they wish to vote. Votes may be cast only for 

a candidate whose name appears on the ballot paper , and each elector may vote 

for only one candidatei otherwise the ballot will be considered invalid. When 

a candidate has obtained the required majority, X shall notify the President 

of the General Assembly of tho name of that candidate, and I shall request the 

Council to remain in session pending the receipt from the President of the 

General Assembly of the result of the voting ie the Assembly. 

I shall now draw lots to select two delegations to serve as tellers. 

**a 

--SIC Tne (interpretation from Russian): Austria and Romania 

birve been drawn. I therefore request each of them to appoint one member of 

Its delegation to serve as teller. 

At the invitaClon of the %R.RUR& Ma- ReRret 

fRQumactedae_tellere. 

-PgEsIbEHT (interpretation from Russian): May I take it that the 

Council is sow ready to proceed with the election to fill the vacancy caused 

by the death of Judge Elias? 

It is so decided. 
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I t-President) 

I shall ask the Conference Officer to distribute the ballot papers. 

Members of the Council should place an "X" in the box next to the name of the 

caudiaate for whom they wish to vote. 

w  (interpretation from Russian): I take it that all the 

members of the Council have now voted, and I ask the Conference Officer to 

collect the ballot papers. 

I All the ballot papers have been collected. I should like to remind the 

Council that, a8 we agrried during our consultations, the ballots will not be 

counted until it has been verified that the ballot papers in the General 

Assembly have been collected. 

The Council will remah in setmion pending the receipt of that 

I information. 

I- *** 

s (interpretation fro4 Ruruiau): I have been fnfotmea 

that the ballot pspere have been collected in the General Assembly. The 

counting of the ballots in the Security Council w&l1 now begin. The tellers 

will now count the ballots. Aa agreed ia our coneultatione, there will be two 

independent counts of the ballots - one by each teller. 
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The (interpretation from Bua8ian)t The reault of the 

voting is as followe: 

-of 15 

Numbet_oE: 0 

-of 15 

aeauired: 8 

-of 

Mr. Bola Ajibola (Nigeria) 7 

Mt. Samuel K.B. Asante (Ghana) 6 

Mr. Prank Xavier Bjenga (Kenya) 1 

Mr. Prancis Muaingu Ssekandi 

(Uganda) 1 

flae (interpretation from Russian): A8 no candidate 

obtain& the required majority, the Council will proceed to a second vote, in 

accordance with rule 61 of tbe provisional rules of procedure. 

I shall ask the Conference Offioer to distribute the ballot papers. 

*a* 

s (interpretation from Ru6eian)z I now request members 

of the Council to place an "X" against the name of the candidate for whom they 

wish to vote. 

*a* 

The (interpretation from Russian): I take it that all tbe 

members of the Council have now voted, and I ask the Conference Officer to 

collect the ballot papers. 

All the ballot papers have been collected. Tbe tellers will now count 

the ballots. 
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The (interpretation from Russian): 'Ehe result of the 

voting is as followsr 

-of 15 

I 0 

Number: 15 

aesuiredma-toritvt 8 

-of 

Mr. Bola Ajibola (Nigeria) 8 

Mr. Samuel LB. Asante (Ghana) 7 

The Pm (interpretation from Russian): Mr. Ajibola has 

accordingly received the required majority of votes in the Security Council. 

I shall communicate the result of the vote to the President of tba 

General Assembly in writing. I request the Council to remain in session while 

we wait for the President of the General Assembly to inform the Council of the 

result of the voting in the Assembly. 

**a 
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The.PREGTDENT (interpretQtion from Bua~ian): I should like to 

inform the members of the Cduncil that I have just received from the President 

of the Genersl Assembly the following letter: 

"I have tbe hoPour to inform you that at the 63rd plenary meeting of 

the forty-sixth session of the General Assembly, held today for the 

purpose of electing one member of the International Court of Justice, the 

following CQQdidQte obtained an absolute majority of votes in the General 

Assembly: Mr. Bola Ajibola.H 

As the Security Council =d the GenerQl Assembly have agreed on the same 

candidat%, the distinguished jurist Mr. Bola Ajibola of Nigeria has been 

elected a member of the International Court of Justice for a term of office 

expiring OD 5 February 1994. 

I should like to corrgratulate him and wish him every success in the high 

office to which he has been elected. I should also like to thank the tellers 

for their assistance. 

The Security Council haQ thus concluded its business for this meeting. 


